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Inemumym neoazociku HAIIH Ykpainu

COIIOJITHI BICTUYHI 3ACA/IA PO3BUTKY BAT'ATOMOBHOCTI
IKOJISIPIB Y KPATHAX 3AXITHOI €BPOIIN

B cmammi npoananizosano pobomu npoGioHux 64eHux COyioNiHe8iCIMUYHO20
Hanpsmy, y AKUX 6USHAYeHi 3acaou po36UmMKY 0a2amomo8HOCHI WKOJIAPIE Y KPaiHax
3axionoi €sponu 6 konmekcmi 6a2amoMo8HOI 0C8IMIU.

Kntouosi cnosa: 6acamomosna oceima, 6acamomosHicmb, NIOPUNIHSBIIM,
MYTOMUNIHEBI3M, OLIHEBI3M, OUNIOCISA, COYIONTHeBICMUYHI 3ACaOU.

Ilocmanoeéka npoéaemu PO3BUTOK MOBO3HABCTBA CIIPUSB YCBIJIOMJICHHIO
0araToMOBHOCTI CBITY Ta akTyajizamii motped (opmMyBaHHS 34aTHOCTI CHIIKYBaTUCA
KiJIbKOMa MOBaMU. J{OCTIIKEHHS COIIOIIHTBICTUYHOTO HAMPSAMY Jald 3MOTY TJIHOIIIe
MPOHUKHYTH B TPHUPOAY MOBU, BHUSIBUTH YMOBH 1i TOOYTyBaHHS W JUHAMIKY
PO3BUTKY, IMO-HOBOMY TMPEACTABUTH OHTOJOTIYHY KapTHHY MOBH SIK CYCHiJIBHOTO
suma [5, ¢.9]. Tlpomecu rmoGamizamii Ta iHTerpamii B KpaiHax €Bpomnu
aKTyaJi3yBajau MoTpedy 6araTOMOBHOCTI €BPOIEUIIIB Ta 3pOOMIM HAaraabHUM IIPOIIEC
BUpPILIEHHSI MPOOJIEeM PpO3BUTKY OaraTOMOBHOI OCBITH $IK 3aco0y (opMyBaHHS
0araTOMOBHOCTI Ha IHAMBiIyadbHOMY piBHI — mropuiaiarsismy (plurilingualism),
10 O3HA4Ya€ OCOOJUBY 3JAaTHICTH JIIOJWHHU, TOTOBHICTh MOCIYTOBYBAaTUCS KUIbKOMA
MOBaMH, a TaKOX 30€pPEeKCHHsS ICHYIOYOi Ta MOJAJIBIIOTO PO3BUTKY KOJEKTUBHOI
OaratomoBHOCTI — MysabTHIIHTBI3MY (Multilingualism), sBuma cycminpHOTO piBHS,
KOTpE T03HAYa€ CHIBICHYBAHHS PI3HUX MOBHHUX CIIIBTOBAPUCTB HAa OJHOMY
reorpaiyHOMY ITPOCTOPIi, 30KpeMa B yMOBaxX 0araTOMOBHOTO MiCTa 4i 0araTOMOBHO1
kpainu [13, ¢.19; 14, c.168; 16, ¢.13-15;].

Mema cmammi nonsArae y aHaji3l COIIOJIHIBICTUYHUX 3acajn (opMyBaHHS

mpoiiecy 0araTOMOBHOCTI B yMOBaxXx 0araTOMOBHOI OCBITM B KpaiHax 3axiJHOi
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€Bpornu, sIKi OXOILUTIOIOTh IHUPOKE KOJIO MUTaHb, 30KpeMa BUBYAIOTh 3aKOHOMIPHOCTI
CHIBICHYBaHHS MOB y CyYaCHOMY CYCHUIBCTBI, JOCTIIKYIOTh POJIb Ta 3HAYCHHS
0araToMOBHOCTI y colliymi KpaiH 3axifHoi €BpoIu, a TaKoXk aHali3ylOTh BILUIUB
KUTBKOX MOB Ha TIPOIIeC coIfiani3allii 0cOOMCTOCTI IIKOJISIPIB Y TIPOIIeCi HABYaHHS.
Buxnan ocHoBHoro marepiasy. [IpoGiema 6aratToMOBHOCTI ITPUBEPTAE yBary
(daxiBIiB OaraTh0X Trajdy3ed HayKd, 110 BioOpa)xkaeTbcsl B PI3HUX MpodeciitHux
MiIX0gaxX J0 ONMKWCY MOBHUX SIBHIII Ta MOBJICHHEBUX TporieciB. lle mpuBoauth 110
ICHyBaHHSI TEPMIHIB, sIKI MAlOTh ICTOTHI BIIMIHHOCTI B iX TpakTyBaHHi. CaMe ToMy,
TIepII 32 BCE, PO3TIITHEMO TIOHSATTS Ta 0azamomoeHicms, 0ininzeizm (080MoeHicHmDb)
Ta Ouenocina. CTaH, KOJU JIOJM CHUIKYIOThCS OaraTbMa a00 KiIbKOMa MOBaMU
O3HAYEHO SIK Oazamomoenicmev [7, c¢.73]. Bininzeizm € 0COOIUBUM BHIIAJKOM
0araTOMOBHOCTI 1 O3Ha4ya€ JBOMOBHICTh NMEPCOHAIBHY — JABOMOBHICTH OCOOH, aje
HEPIAKO IIeH TEepMIiH 3aCTOCOBYIOTH JUIsl 3a3HAYEHHS MOBHOI CHUTYyallli B KpaiHi 4H
perioHi, TOOTO BOJIOAIHHS W KOPUCTYBAaHHSI TEBHOIO TPYIOI €THOCY OJHOYACHO
JIBOMa MOBAaMHU: OJIHIEIO SK PIJHOIO, IHIIOK HAOYTOW0, aje BaXJIUBOK IS
CHIJIKYBaHHS B JCAKUX KOMyHIKaTUBHUX chepax [9, ¢. 52-53]. BigiHrBi3M BBaXarOTh
HaWIMOMIMPEHIIIMUM TUIIOM 0araTOMOBHOCTI Y BUMAJKaX, KOJIM BaKJIMBUM € caM (hakKT
BOJIOJIIHHS JIFOJIMHOIO OUITBINE, HIK OJIHIEI0 MOBOIO, MPOTHCTABIISIIOYU HOMY MOBHY
CB1IOMICTh MOHOJIIHIBa, a00 0COOH, SIKa BOJIOZIE JIMIIIE OJHIEI0 MOBOIO [6; 9, c. 52-
53; 11, ¢.10; 20]. BimiHrBI3M CYTTEBO BIAPI3HAETHCS BiJ AUTIIOCIT, 00 duznocia — 1e
JIBOMOBHICTh CHUIBHOTH, ajieé HE MPOCTO (PYHKIIIOBAaHHS JIBOX MOB Ha TIEBHIM
TEpUTOpli, 1€ TakoX (opmMa BOJOAIHHS JIBOMAa CHUCTEMaMU MOBJEHHS, a0o
M1JICUCTEMaMHU OJTHI€T MOBH, 3a SIKO1 111 MOBH 1 CUCTeMH (DYHKI[IOHAJBHO PO3IOIiJICHI.
B xoHTEKCTI AUTIIOCIT B OMIMIMHNX CUTYAIISX JIFOJAMHA KOPUCTYETHCS OJTHIEI0 MOBOIO,
a B moOYyTI 1HIIOW. BaXIMBOIWO 03HAKOI JIUTJIOCIT € CBIIOMUM BUOIP MOBJICHHEBOT
CUCTEMH 3aJiJIsl YCHINIHOI KOMYHIKAIlli; TOAl SK OUTIHIBI3M HACHYCHUH SBUILAMU

iHTepdepeHIlii i MUMOBLIBHUM 3MIIIIyBaHHSIM MOBHHMX CHCTEM Y CITLIKyBaHHi [6].



baraToMOBHICTP — 1€ MNPOAYKT COLIAIbHHUX, €THIYHUX Ta JIHTBICTUYHHX
KOHTAaKTiB, a OTXe sBHIIE couiaibHo oOymoBieHe. H. JlaBpuyenko B poOOTi
NPUCBSYCHIN JOCHI/DKEHHIO MpoOJieM MIKIIBHOI — colfiamizamii  3a3Hayae, 1o
nounHatoun 3 70-X MUHYJIOTO CTOMITTA y pycial ¢GopMyBaHHS Ta 3MIIIHEHHS
JEMOKPAaTUYHMX IIHHICHUX 3acaj 3axiJHOEBPOINEHCHKOTO CYCHIILCTBA BiAOyJacs
3MiHa TEAaroriyHoi cTparerii CTOCOBHO IITEH-BUXIAINB 3 CIMEM HalllOHAJIBHUX Ta
CTHIYHUX MEHIIWH. Y [ed Mepiof CTalu CIpUMaTH MO3UTHUBHO 1 MaKCHUMaJbHO
CHOPUATH IHTEJEKTYyaJIbHOMY Ta KYJbTYPHOMY PO3BUTKY Y4YHIB-TIPEICTaBHUKIB
HAI[IOHAIBHUX Ta KYJIbTYPHUX CIiTBHOT [4 ¢.131-133].

HaykoBuii HampsiM, 110 BMHUK Yy BIANOBIAb Ha MOTPEOU CYyCHUIbCTBA BIJ
MEPETUHY JIHTBICTUKUA 1 COIIIOJIOTIi, OTpUMaB Ha3By couioninzeicmuxa. Cepen
HAayKOBUX IHTEPECIB MOro MNpPEJCTaBHUKIB COLIAIBHUN AacleKT YCIX ICHYIOUHX
JIHTBICTUYHUX  MpoOsieM, 30KpeMa 0araTOMOBHICTh Ha  COI[laJIbHOMY  Ta
IHUBIyaIbHOMY PpIBHSX, OUIHIBI3M 1 JUTJIOCIA SK B3a€EMOJIA  COIIAJIBHO
MPOTUCTABIICHUX OJHA OJHIM mijcucteM ojHiei MoBH. CiiJl BIAMITUTH, IO 3HAYHUN
BHECOK y PO3pOOKY TEOpii JBOMOBHOCTI, MOBHOI B3a€MO/Iii BHECIH POOOTH BITOMHUX
pansHChbKUX nociiaHukiB: B. ABpopina, b. MaaunoBchkoro, FO. JlemepieBa Tta
1HIIMX. AJie BUTOKM HayKOBHX JIOCTII)KEHb, B IKUX MOBa BHUBYAJacCh y ii 3B fA3Kax 13
COIIAIbHUMH SIBHIIIAMU, 3HAXOJIMMO Y €BPOTEHCHKIN Tpaaullii, mepeaycim y Opanirii
— OarbkiBIIMHI corfiosiorii. Hampukinmi XIX cT. TyT BUHUKIIA IIKOJA COLIANbHOI
JHTBICTUKY, SKa TOEJIHYBaJla METOJW JOCIIPKEHHST MOBO3HABCTBA, COIIOJOTIT 1
MICUXOJIOT1i. 3aCHOBHMKOM IIKOJM OyB (paHIly3bKH MOBO3HABEIb 1 COI[OJIOT
A. Mee (¢p. Antoine Meillet) [3, ¢.32]. [Ipamurorouu CHiIbHO i3 TaHCHKUM JIIHTBICTOM
O. Ecnepcenom (Otto Jespersen) moCHiAHUKKA JOKJIAIA 3HAYHUX 3YCHIb 0

BUBYEHHS MPAKTUYHUX aCMEKTIB BIUIMBY KIJILKOX MOB Yy apeaii iX ()yHKIIIFOBaHHS.

BaxxyinBoto i1 po3BUTKY COIIOMIHTBICTUKH Oysa koHueniliss M. Baiicrepoepa
(mim. Johann Leo Weisgerber), Bimoma i Ha3BOIO «3aKoH MOBHOT chilbHOMUY, SKA
CIIUPAETHCS HA TOJOXKEHHS, 3TITHO 3 SKUM Oylb-siIka MOBa ICHYE JIMIIE B MeXax
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MEBHOTO KOJIEKTUBY JIIOACH, AJIs SIKUX L MOBA € PITHOIO 1 BIUIMBAE HA (POPMYBAHHS
MOBHOTO CBIiTOIJIsAy ii HOCIiB. IliT «MOBHUM CBITOTJISAOM» BUCHHHA PO3YMIB YCIO
ICHYIOUY B PiJIHIi MOB1 CKEpOBaHy JyXOBHY eHeprito. OcoOauMBOi Baru AJig HAIIOTO
JIOCITiKEHHs Mae BH3HauyeHHs M. BaiicrepGepoM poni MOBHM y Hpollecax eTHidHOi
camo imentudikamii [1, c¢. 55-56]. B #oro ocHOBI HasBHICTb E€MOIIHHOIO 3B’SI3KY
JIIOJIMHY 3 P1AHOI0 MOBOIO, IO € 0a3UCOM TpaBa Ha HaBYaHHS PIJTHOI0 MOBOIO. 3 HEIO
CHIB3BYYHI BHCHOBKH IPEJICTAaBHUKIB JAHCHKOI IIKOJIW JIHTBICTHKU JI. €EjabMciaeBa
(dp. Louis Hjelmslev), B.Bpwonmaass (mar. Viggo Brgndal), X. Yabpaas
(mat. Hans Uldall) mpo ™MoBy sk yHiBepcallbHY CHCTEMY 3 JIETEPMiHOBAHHM
XapakTepoM, sika Ha COIIAJIbHOMY PIBHI IOB’S3aHAa 3 KOHKPETHUMH KOJIEKTUBaAMU
JOJed, a 1HIUBIIYyaJIbHUN pIBEHb CTOCYETHCA CBIJOMOCTI KOXKHOI KOHKPETHOI
0COOMCTOCTI, TOMY 3aJICXKHTH BiJl Helipodizionoriyaux npormecis [1, c.14].

Jlns Hamoro JaociipkeHHS 1IHHOW € «Teopin époodicenux iodeil i 2nuduHHUX
MosHux cmpykmyp» amepukancbkoro jinareicta H. Xomcebkoro (Noam Chomsky), B
AKId BUYEHUNA OOIPYHTOBYE IyMKYy IpO Te€, IO MOBHI yHIBepcalii T'€HETHUYHO
3aKjaJeHl B CY4YacHIM JIOJMHI, a CXWJIBHICTh JO 3aCBOEHHS MOB € BPOKCHOIO.
HasBHICTh Takux yHIBepcaliil 1ae 3MOry MPUITYCTUTH, IO yCl MOBU NOOYAOBaH1 3a
OJIHUM 3pa3KOM 1 BHUSBJICHHS LUX YHIBepcaiiii OyJe OCHOBOIO i TOOYIAOBH
yHiBepcayibHOi rpamaTtuku [1, ¢.84]. H. XomMchkuii OyB mepIimii i3 HayKOBIIIB, XTO Y
1965p. moBepHYB y MOHSTIMHUN amapaT JIHTBICTUKA TEPMIH «KOMIIETEHIIS 3
MOCWIaHHIM Ha poOoTy (hoH ['ymOonbTa 1822 p. 1 pO3BUHYB TEOPIIO JiH28iCMUUHOT
xomnemenyii (linguistic competence), BiIOKpeMHBINM ii BiJ 3aCTOCyBaHHS MOBH
(linguistic performance). IlocnimoBark H.XOMCHKOTO €THOJIHTBICT 1 COLIOJIOT
O. Xaiime  (Del Hymes) posMexyBaB TMOHATTS MO6HOI KomnemeHuii Ta
komynikamuenoi komnemenyii. B 1960-11 poxku y CIIIA BiH 3amo4arkyBaB HOBHIA
HAyKOBUU HampsiM — «eTHorpadii MOBICHHS», B SIKOMY MPEIMETOM JOCIIIKCHHS

CTaB aHaJIi3 MPOSBIB MOBH Y COIIIOKYIbTYpHOMY KOHTEKCTI [18, ¢.269-293].



[Tporecu B3aeMOITl KIJIBKOX MOB, COLIIAJIbHE Ta KYJIbTYPHE CEPEIOBHILE I[LOTO
nporiecy  nmocimimpkyBaB Y. Baitmpaiix  (Uriel  Weinreich). Buenwii  naB
3arajibHOBIJJOME BU3HAYCHHS JIBOMOBHOCTI Ta OUTIHTBI3MY. 3a MOro MPOIO3MIIIEID
MPAKTUKY MOMEPEMIHHOTO BUKOPHUCTAHHS JIBOX MOB CTaJIM HA3UBATH 0BOMOBHICMIO, &
TUX, XTO TaKOK TMPAKTUKOK KOPUCTYEThCSA — JIBOMOBHHMH oOcoOamu, abo
Gininzeamu. YIoro BBaXaroTh YYCHUM, SIKUH 3aKJIaB MiBaJIMHUA TEOPli TBOMOBHOCTI Ta
0araToMOBHOCTI, 3alpPONOHYBAaB METOJIUKY JOCHIKEHHS MOBHHMX KOHTAKTIB 1
MOBHHMX YHiBepcaiiii. Hu3pkuii piBeHb JOCIIKEHOCT] SBHIA 6araTOMOBHOCT1 BiH
MOSICHIOBAB  «...3aI[IKABJICHICTIO MpPAaBISYMX KT JEIKUX €BPOINEHUCHKUX Ta
aMEpPUKaHCBhKUX KpaiH MOBHICTIO CTaHJAPTU3yBaTH 3aCTOCOBYBaHy TaMm (OQiUiiiHY)

MOBY SIK 3aCi0 HAI[IOHAIBHOTO iICHYBaHHD» [2, . 22].

JIOCNIKEHHI0O KOHKPETHHX MOBHHUX CHUTyalli y OararoHanioHaJdbHUX
Jiep’kaBax 1 BUBUYEHHIO CIMOCOOIB pIIIEHHS PI3HOMAHITHUX NPOOJEM, MOB’A3aHUX 13
BPETYJIOBAaHHSM MOBHHMX CTOCYHKIB MIX TMpEJICTAaBHUKAMHU HAI[lOHAIHHUX MEHIIUH
npucBsiueHi podotu E. Xayrema (Einar Ingvald Haugen), skwii 3amporoHyBaB
BBa)XAaTH 3a MPOSIB OUTIHIBI3MY 3[aTHICTh MOBIIS MPOJIYKYBaTh OyAb-sIKI OCMHCIIEHI
BHCJIOBH HEPIJIHOIO MOBOIO 1 3alpOBaJMB TIOHATTS MOBHOI exo.02ii, e yBara
chokycoBaHa Ha B3aeMoii MoB y comiymi [10, c¢.188]. 3akoHOMIpHOCTI iICHYBaHHs
0araToMOBHOCTI B CYCIHUIBCTBI JIOCHIDKYBaJIM IPOBIJHI aMEpPUKAHChKI BYEHI
k. @imvan (Joshua Aaron Fishman) ta Y. ®eprrocon (Charles Albert Ferguson).
Bueni gochimkyBanu Ouenocito  SIK  OCOOJMMBUM  BUIAQJIOK  HE30aJIaHCOBAHO1
JBOMOBHOCTI, — CTaH, 3a SKOTO OJIHA MOBa 3aCTOCOBYETbCA Yy BHUCOKUX «HE
noOyToBux» cdepax, SK TO HayKa, OCBITA, ILEPKOBHI CIpaBH, a IHIIOW —
MOCITYTOBYIOThCSI JIUIIEC y TMOBCAKICHHOMY KHTTi. Ha OCHOBI TakuxX cCrocTepeXeHb
BUEHI BIEPIIIE BIIMITIIIA HEIOCKOHAJIMI XapaKTep OMaHyBaHHS MPECTUKHOI MOBOIO
B mKoJii 0e3 3acrocyBaHHs 11 B moOyti. [10, ¢.116; 15]. 3okpema Y. depriocony
HAJICKUTh BU3HAYCHHS TepMiHY Mmoena cumyayis (language situation) sk 3araabHa
CUCTEMa BUKOPHUCTAHHS MOB y NIEBHUW Yac Ha MeBHIN TepuTopli. BoHa BKiIIOUYae Taki
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CKJIaJIOBI: KUTBKICTh MOB, IKI CaM€ MOBH € 3aCTOCOBYBAaHMMH Ha MEBHIN TEpUTOPIi, 1
3a SKUX OOCTaBHH, KIJBKICTh 0CI0, $KI TOCIYrOBYIOTHCS LIMMH MOBaMH, SK
CTaBIATbCA WieHH croiibHOTH 10 mux MoB [10, ¢.131]. HaykoBuii BHECOK
Jlx. dimmMaHa HaA3BHYAHO BarOMHM IS HAIIOTO AOCIIIKEHHS, 00 BUCHHH YiTKO
IPOTUCTABIIIE TEPMIHM «OUIIHTBI3M» 1 «JIUTJIOCIS», BYCHUW XapaKTepU3ye
«OUTIHTBI3M» K — 1HIUBIIYaJbHO-TICUXOJIOTIYHUN (DEHOMEH, a <JIUTJIOCII0» — SK
couionoriynuid. OKpiM IIbOTO BUEHUH 3aMIPOMIOHYBAB 1€ OJIUH TEPMIH — «OUTIHTBI3M
0e3 Iuriocii», TOCUTh XapaKTEPHY CUTYAIlIIO JUIsl CydacHUX KpaiH 3axiiHoi €Bporu,
B YMOBAXx SIKOi MIrPaHTH 3aCTOCOBYIOTh Y BHYTPIIIHBO I'PYIIOBOMY CITIJIKYBaHH1 CBOIO
PiHY MOBY, TOJi SIK CIIIJIBHOTA B IIJIOMY 1110 MOBY irHopye [10, ¢.116-117].
Jocnixyroun iCHyr4l y 0araTOMOBHOMY CYCHUIBCTBI 3aKOHOMIPHOCTI
Himenpkuii  comiomiareict I'. Kimoce (Heinz Kloss) 3ampononyBaB  po3pi3HsTH
MOHSTTS  «HAIllOHAJbHA  OJHOMOBHICTB»,  <(JIBOMOBHICTHP 1  OLJIIHTBI3MY,
«IHIUBITyaJbHa OJHOMOBHICTBH», «0araTOMOBHICTH». BiH mmcaB y cBOil poOOTi
«Types of multilingual communities: discussion of ten variablesy, o HarioHanbHa
OJTHOMOBHICTb ~MOK€ KOMOIHYBaTHCS 3 IHIWBIAYyaJdbHOK JIBOMOBHICTIO 1
0araTOMOBHICTIO, aji¢ HalllOHaJbHA JBOMOBHICTH 1 0araToMOBHICTH OOOB’S3KOBO
nepenbavae 1HAMBIAYadbHY JBOMOBHICTH 1 0araTOMOBHICTh OUIBIIOCTI YJICHIB
CHUTBHOTH. 3/IaTHICTh TMOCIYTOBYBAaTHUCS KUIbKOMa MOBaMH Iepeadadae HasiBHICTh
€IMHOTO  COIiaJIbHO-KOMYHIKQTUBHOTO  KOJICKTUBY, SKHH  XapaKTepU3YETHCS
BUKOPUCTAHHAM MOB, 5IKi (DYHKITIOHAJIBHO TOTOBHIOITH onHa onauy [10, c.114-114;
19, c. 39-47]. Pe3ynpTaTi JOCTIKEHDb [IMX BUCHUX JOBEIM HEOOXIIHICTh MIHOOKOTO
ONaHYBaHHS yciMa MIKOJsApaMu jepkaBHOW (o(imiiHO) MOBOK B  KpaiHi
NpOXHUBAHHS K 3ac0o0y CHUIKYBaHHS Ta 3alOpPyKy akaJeMIYHOTo 1 mpodeciitHoro

YCHIXY B KUTTI MPEJACTAaBHUKIB YCIX HAI[IOHAIIbHOCTEH.

B cywyacHuX COIIOJOTIYHUX JOCTIPKEHHSIX 3a(iKCOBaHO, IO BMIHHS
TIOCITYTOBYBAaTHCS MOBOIO, III0 Ma€ MDKHAPOJHHUHA CTaTyC, HaJ3BUYaifHO BAKJIMBE B

enoxy rimoOamizarii Ta iHTerpaii. Pa3om 13 THM MPUCKOpPEHHS TEMIIIB rioOai3amii
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BUKIIMKAJIO TOSIBY KPUTHYHUX TEOpPId MOBHHUX 1 KYJBTYPHHUX acCIEKTIB IbOTO
nporecy. OOrpyHTyBaHHIO MOTpe® (QopMyBaHHA OaraTOMOBHOCTI B KOHTEKCTI
ICHyI0UOi HHUHI 1epapxii MOB, Ta 30KpeMa TJioOamizaiii aHrJiiChKOi MOBH,
MPUCBAYEHI JOCUTH BIIOMI B HAyYKOBUX KOJIaX KOHICHINI «KyJ1bMYpPHO20
imnepianizmy» Jx. TomiiHCOHa, «MO6HO20 imnepianizmy» P.®Dimincona Ta
«ininzeiyuzmy» T.CkytHa0-Kanrac. B poboTtax 1ux aBTOpiB 3a3HAa4y€HO, WIO
aHTJiichKa MOBa HEPIJKO € MPUUUHOI0 MOBHO-KYJIBTYPHOI JUCKPUMIiHAILI{ CTOCOBHO
0ci0, sKi He BOJIOAIIOTH 1iex0 MoBor0. 3okpema k. Tomuincon (John Tomlinson)
pO3IUIA/Ia€ B3aEMO3B’SI30K MIXK I100aNi3ali€ro 1 KyJIbTypHOI ceporo CycHiiabCTBa,
pPO3KpUBAa€E MpoOJieMy BUTICHEHHS ABTEHTHUYHUX MOB 1 KYJbTyp Y MpoIecl
BTOPTHEHHS CHJIBHIMIOL (QaHTJIIHCHKOI YM aMEpPUKAHCBHKOI) KYJIbTYypH 1 11 mojasibiie
nominyBauHs [25]. P. ®imimcon (Robert Phillipson) BuBuae 3akoHOMIpHOCTI
PO3BUTKY KyJIbTYPHOI T'€re€MOHIi 3aB/sSKH 3aCTOCYBaHHIO MOBHOI ekcmaHcii. Ha
JYMKYy BUYE€HOIO MOBHHUU IMIIEplaji3M € YacTUHOI UIUPIIOro SBUIA —
«KYJBTYPHOTO IMIEpiali3My», IKUA € OJHUM 13 KUIBKOX B3a€MOIOB’SI3aHUX THUITIB
iMIepiani3aMy: eKOHOMIYHOT0, MOJITHYHOTO, BificbkoBoro [22]. T.CkyTHa6-Kanrac
(Tove Skuttnabb-Kangas) ommcye icHyrody HIHCKpHUMIHAIIO MOBHHX MEHIIMH
3actocoByroun TekcT Konenmii OOH Bim 1948 p. mpo 3amo0iraHHs T'eHOIUITY.
ABTOpKa BBaXKae, 10 «OCHOBHUM aréHTOM MOBHOTO 1 KyJIbTYPHOTO T€HOIMIY HHHI
€ 1HAYCTpid CBIJOMOCTI, B SIKi cuctema (opmanbHOI OCBITH BIJITPAE OJHY 13

NpOBIAHKX poJieit» [23, c. 36-63].

Y 3B’A3Ky 13 pPOCTOM HAyKOBOTO 1HTEpecy A0 mpodieM GOopMyBaHHS
0araToOMOBHOCTI OCTaHHIM 4YacoOM y HAayKOBIH JITepaTypi MO>KHa 3YCTPITH YUMAJO
copo0  JOCHIHMKIB  3alpONOHYBAaTH  BJIACHY TOYKY 30py Ha  TOHSATTS
«0araTOMOBHICTBY», «OUTIHIBI3M» Ta OCOOJMBOCTI mporecy iXx GopMyBaHHS B
KOHTEKCTI (OpMalbHOI OCBITH. MM BBaXXa€EMO KOHCTPYKTUBHOIO TO3HIIIIO
K. Beiikepa (Colin Baker), Tx. Kymminza (Jim Cummins), B. Maxki (William
Mackey), siki MpOIOHYIOTh PO3IJISAaTH 0OaraTOMOBHICTD 1 OLTIHIBI3M K JMHAMIYHHUI
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npouec, SKUi Oe3nocepeHbO CTOCYEThCSA CIOCO0IB, 3a SKUMU Oco0a 37aTHA
3aCTOCOBYBAaTH YOTHPH BHIY MOBJICHHEBHX yMiHb Yy OUIbINE, HDK OXHIA MOBI [21,
c.9]. ®. Xepaina (Phillip Herdina) ta ¥Y.lxecuep (Ulrike Jessner) B po6orti
«/IunamiuHa MoJenb MYJBTUIIHTBI3MY: 3MIHM TCHUXOJIHTBICTUYHOI MEPCIIEKTUBH»
CTBOPHJIM KOHIENTyaJIbHy MOJEJIb OaraTOMOBHOCTI Yy BUIJISAI CHUCTEMH, 32
JOMOMOTOI0 SIKOi NPOJEMOHCTPYBAJIM 1 MPOKOMEHTYBAIM 3AaTHOCTI 0araToMOBHOI

ocoOu, SKii TpUTaMaHHA: a) elacmuyHicms SIK 3IaTHICTh aJanTyBaTUCSA 0

THMYaCOBUX 3MIH B OTOYEHHI Ta 0) nracmuunicms SIK MOXKIIMBICTh PO3BUBATH HOBI

BJIACTUBOCTI B) 83d€EMON08 513anux €JIEMEHTIB Y BIJMOB1Ib HAa 3MiHY YMOB. LI Monens

oTpumana Ha3By «JluHamiuHa Mojnenb MydbTHWIIHTBI3MY» (DMM). [locnignuku
3a3HA4YaloTh, MO0 KOMYHIKATHBHI MOTPEOM MOBIIS CIPUYMHEHI TMCUXOJOTIYHUMHU 1
COLIAJIBHUMM YMOBaMH, BOHHM € pPYIIIMHOI CHJIOK0 OINAHyBaHHA MOBH 1 ii

3actocyBaHHs [17].

Oco06aMBOCTI BIUIMBY KIJTBKOX MOB Ha MPOIEC colliajizalii 0COOMCTOCTI €
MPEAMETOM HayKOBOTO IHTEpPECY OaraThoX BiJIOMHUX JIOCIITHHUKIB raidy3i Ta Meaaroris,
AK1 Oe3nmocepeHbO 3adisHl B mpoueci (opMyBaHHS 0araTOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI
mikoJsapiB. Jocmiguung i3 Icnanii SI. Ceno3 (Jasone Cenoz) crBopmiia JOKIIATHUIA
aHaii3 6araToMOBHOI OCBITM Ha OCHOBI CHUTYyaIlil B 1CMAHCHKIM MpOBiHINT backis, y
SIKOMY CKOPHCTAaJIacs JIHIBICTHYHUM, OCBITHIM 1 COIIOIIHIBICTHYHUM BuMipamu [13,
c.31-56]. JlocmigHuisl 3anporoHyBajia 0 BHUKOPUCTAHHS HOBUH TEPMiH, SKUN
CXBaJIbHO TIpWITHsUIA HaykoBa crutbHOTa «The Continua of Multilingual education»,
ae Continua — cykynuicmo 6nIUBOBUX HUHHUKIE | eapianmis, y IX HenepepeHoMy
pozeumxy i ezaemooii [13, €.23]. Ha aymky S51.CeHo3 BiAMIHHOCTI y ICHYIOYHX
BapiaHTax  0araTOMOBHOi  OCBITM  BWHHUKAaIOTh i  BIUIMBOM  0Oararbox
COIIOKYJFTYPHUX YHHHHUKIB, OO BOHM HEPO3PHBHO TIOB’s3aHI 13 PO3BUTKOM
CYCITJIbCTBA.

3aJIeXKHICTh MK COIlaIbHUM CTaTyCOM BUYYyBaHHUX MOB 1 OCOOJIMBOCTSIMU

MPOTIKAHHSA HAaBYAJIBHOTO IMPOLIECY, 30KpEMa 3aCTOCYBaHHIM HaBYAJIBbHUX CTpaTerii
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BcranoBwia C.Crparinaki (Sofia Stratilaki) ma npuknmami tpumoBHHX (dpaHKO-
HIMEIIPKUX INKiJ 13 HAaBYaHHAM aHTJIiHChKOi MoBH y @panmii Ta Himewuwnsi.
OCHOBHHUM € TIOJIOKEHHS: 0araToMOBHa OCBITA JIMIIE TOJ1 OyAe YCHINIHOIO, SIKIIO
KOTHITUBHUM TIOTEHITiadl 0araTOMOBHOCTI BIJIKPHUTO 1 TIOBHICTIO BH3HAaHO Ha

ColLiaJbHOMY piBHI [24].

B ocranHi npecAtupiuus y 3B’S3Ky 13 MOTY)KHUMHU TJoOami3alliiHUMH Ta
IHTErpalifHUMKU  TIpOlleCAaMHM  CKJIaJ] HACEJIEHHA €BPOIEUCHKUX KpaiH CTaB
0araToMOBHUM Ta 0aratokyJabTypHUM. CUTyallisi, KOJU B OJTHOMY KJIacl HaBYAOThCS
MPEACTABHUKIB BiApa3y KUIBKOX MOBHUX CHUIBHOT, JJI1 SKMX BHy4YyBaHa MOBa €
MOBOIO TOXOJ)KE€HHS, YK OJIM3bKOIO MOBOIO, a JUId IHUIMX 1HO3EMHOO, cTaja
3BUYHOI0. TOMy HaMiTUJIacs TeHEHITIST KopucTyBaTHCs mo3Haukamu L1, L2, L3 1 Tak
nami (Ln). 3ragani Buine poOOTH BUEHHX 3aKJIadd OCHOBH Tpoiiecy (HOpMyBaHHS
0araTOMOBHOCTI CyYaCHUX €BpONEWCHhKUX WIKOJsApiB. PeamizyBatu 3aBnaHHsA 3
(dhopmyBaHHs 0araTOMOBHOCTI MOJIOJIMX €BPOTIECHIIIB NMPU3BAHA O6A2AMOMOBHA OCBIMA
(plurilingual education, multilingual education), sxy d¢axiBui Pagu €Bpomnu
BU3HAYAIOTh SIK CKJIaJHE MOJI(PYHKIIOHAIIBHE SIBUILE, CIIOCIO HABYAHHSI, 1110 CTABUTh
3a METY PO3LIMPEHHSI MOBHOTO penepTyapy KOKHOT OCOOMCTOCTI JUIsl 3aCTOCYBaHHS y
KUTTI, (HOPMYBaHHS CBITOTJISY, PO3IIMPEHHS MOXJIMBOCTEW MJig colliaiizaiii.
Po3BuTOK 0araToMOBHOI OCBITM CTaB 3acOO0OM HE JIMILIE PO3UIMPEHHS MOBHOIO
penepTyapy y4HiB, a 1 COLIAJIbHO-KYJIbTYPHOT B3a€MOJIi1, PO3BUTKY MIKKYJIbTYpPHOT
KOMIIETEHTHOCTI. 3a TaKuX YMOB yce OUIbIIOi BKIIOUEHOCTI B HalllOHAJIbHI OCBITHI
cUCTeMH HaOyBalOTh MOBHM MiIXKHAIlIOHAJILHOTO CHUIKyBaHHS. OcoOnuBe Micie y
TaKOMY KOHTEKCTI TI0Ci/Ia€ aMEPUKAHCHKUI BapiaHT aHTJIIMCHKOT MOBH, SIKHU 3aiiMae
MO3ULII0 3ac00y MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIlli, BUKOHYIOUM JIMIIE KOMYHIKATHUBHY

byHKIII0, a penpe3eHTaTUBHY (PYHKIIIIO 3aJIHINAE PiaHii MOBI ocoou [8].

Ha po3BuTOok 6araTOMOBHOi OCBITH BIUIMBAa€ TaKOX TOW YMHHHK, IO Cepel
MDKHApOJHUX MOB JIOMIHYIOTh HMHI MOBH, Ha SIKMX CTBOPEHA 3axifHa KyJIbTypa —

IIe aHIUIMChbKa, HIMEIbKa, (PpaHIly3bka, pOCIChbKa, aje B MalOyTHLOMY MOXKJIMBI
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3MiHM B OIK IHIIUX MOB, 30KpeMa apaOcbkoi Ta KuTalchkoi. Taka KOMyHIKaTHBHA
CUTYyaIlisl 3HAYHO BIUIMBA€ HA CYYacHI MPOIECH coIliaiizamii 1HIWBima, 3aCBOEHHS
HUM HOPM Ta I[IHHOCTEH, aKTUBHOTO BKJIIOUEHHS B COLIIYyM KpaiH €Bponu. 3aBAsiKu
OTIaHYyBaHHIO HOBUX MOB Ta O3HAHOMJICHHIO 13 KyJIbTYPHUMH OCOOJIMBOCTAMHU HOCIIB,
TOPU30HTH coIliajizalii 0araToOMOBIIIB 3HAYHO PO3IIMPIOIOTHCS, 30aradyerbest iX
ceitorsa. Cmia 3ragaTd TakoXX IIPO ICHYBAaHHS SIBUIA «EKOHOMI3allli MOBHHX
BMIHbY», SIKE€ CTOCYETHCS 3aJIe)KHOCTI 3apOOITHOT IJIATHI Cy4aCHUX POOITHHUKIB Y
0araTboX Tajy3siX BiJl HasBHOCTI y HHUX KOMIICTEHTHOCTI Yy KiJbkox MoBax [8]. 3a
YMOBHM OMNaHyBaHHS aAHIJIIACHKOIO Ta 1HIIMMHM  «CBITOBUMH MOBaMu» 13
3aCTOCYBaHHSAM «CHJIBHUX» aIUTUBHUX (OpM HaBYaHHS, SKI mependayaroTh
30epeKeHHS P1AHOT MOBU YYHIB, OaraToOMOBHA OCBITa BIJIKPUBAE JTOCTYII IO CyYacHUX
iH(opMaliiHuX 3aco0IB 1 CTBOPIOE YMOBHM JUIsl TOBHOLIIHHOI COLIaJi3allii y4HIB

PI3HMX HaIlll y KpaiHl IPOXKMBAHHS Ta CIUIKYBAHHS 3 CBITOM.

BucnoBok. Omxe, mporec ¢GopMyBaHHS 0araToMOBHOCTI B  yMOBax
0araTroMOBHOI OCBITH B KpaiHax 3axigHoi €Bpornu BiOyBaeThCs 3 00JIIKOM 3acal, sKi
chopMoBaHi B poOOTax (axiBIiB COIIOIIHTBICTUYHOTO HAMpsiMy, 1 OXOIUTIOIOTh
COITlaJIbHY CTOPOHY YCiX ICHYIOUMX JIHTBICTUYHUX IMpoOneMm. baratromoBHa ocBiTa
LIKOJISIPIB SK OCBITHIM ()€HOMEH: BKIIIOYA€E IITMOOKE ONMaHyBaHHS KOKHUM LIKOJISIPEM
pioHOI Mo60t0, 00 KOXXKHA oco0a Mae eMOIIWHUN 3B'SI30K 3 PIAHOI MOBOIO, a
dbopMyBaHHS MHUCJICHHEBUX TPOIECIB BIAOYBaeThCA caMe€ PITHOO MOBOIO;
nepenbayae QopMyBaHHS 3JIaTHOCTI MOCIYTOBYBATHCS e WOHAUMEHUE 080MA
Mo8amu, cepel SKUX JepkaBHa uYHM oOQiliifHa MOBa KpaiHM TPOXKHUBAHHS Ta
MIKHapoJiHa MoBa. Lle cripuurHeHO HeOOXI1THICTIO CIUIKYBaHHS 1 B3aEMOPO3YMIHHSA 3
MpEeACTaBHUKAMHU PIZHUX HApOJIB 1 KyJbTYp, HOTpeOOr0 cowliamizalii y KpaiHi
MPOKMBAHHS Ta €BPOMEUCHKOMY CYCHUIHCTBI, HASBHICTIO SIBUIA «EKOHOMI3aIlii
MOBHHMX BMIHbY», OaXKaHHSIM KOXXHOI OCOOM JTOCATTH aKaJeMIYHOTo Ta MpodeciitHoro

yCHiXYy.
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The article is devoted to exploration of the sociolinguistic foundations of
plurilingualism formation in the context of multilingual education in Western
European countries. The author begins with the considerations of the sources of
scientific research in which language was studied in relation to social phenomena.
Such researches allowed deeper insights into the nature of language and identified the
conditions for its existence and dynamics in society. A special attention is given to
the clarification of the terms.

This paper is concerned with current trends in sociolinguistics connected with
critical theories of language and culture aspects in the context of existing hierarchy of
languages, in particular the English language globalization. Attention to the works
which define the basis for the development of multilingualism in the context of
plurilingual education in Western European countries is paid. Modern views of
European educational scholars are analyzed. In the contexts of the study significant
are patterns of languages co-existence in today's society, the role multilingualism in
Western European countries, the effect of several languages in the process of pupils’
socialization. Multilingual education of pupils in Western European countries is a
complex multifunctional educational phenomenon, the way of learning aimed at
pupils’ plurilingualism development. This phenomenon includes a deep pupils’
mastery in their native language, because each person has an emotional connection
with their native language, provides forming the ability to use at least two other
languages including official language of the country of residence (for children with
migrant backgrounds) and the international language (or some of them). English
occupies very special position as a language of intercultural communication,
performing the communicative function and leaves the representative one to the
mother tongue. This is caused by the needs of communication with representatives of
different nations and cultures, necessity of socialization in the country of residence
and European society, the presence of the phenomenon of "economization of
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language skills" and the desire of every person to achieve academic and professional
success.
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